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LA MOSAIQUE DE CHAMPS CULTURELS ET 

SPORTIFS, CHERPINES

UN LIEU POUR PERFORMER 
LE PROJET PRÉSENTE UNE MOSAÏQUE SAISISSANTE DE 
<SERRES PAVILLONNAIRES= DE DIFFÉRENTES TAILLES, CHA-
CUNE DÉDIÉE À UNE ACTIVITÉ SPÉCIFIQUE ET AVEC SA PRO-
PRE IDENTITÉ TRANSPARENTE. 

LA STRUCTURE LINÉAIRE DES PAVILLONS REND HOMMAGE À 
L9HISTOIRE AGRICOLE DU SITE. L9AGENCEMENT ORTHOGONAL 
DES PAVILLONS, AVEC LEURS CHARPENTES EN BOIS CRÉANT 
UNE EXTENSION LINÉAIRE, REFLÈTE LES RANGÉES DROITES 
DE CULTURES QUI AURAIENT AUTREFOIS DOMINÉ LE PAYSAGE. 
CETTE LINÉARITÉ N9EST PAS SEULEMENT UNE CARACTÉRIS-
TIQUE ESTHÉTIQUE, MAIS ELLE SERT ÉGALEMENT UN OBJEC-
TIF FONCTIONNEL, PERMETTANT UNE UTILISATION PLUS EF-
FICACE DE L9ESPACE ET CRÉANT UNE ORGANISATION CLAIRE 
DES DIFFÉRENTES ACTIVITÉS. 

L9ORTHOGONALITÉ DE LA STRUCTURE DU SITE SE REFLÈTE 
DANS LA CHARPENTE EN BOIS DES PAVILLONS, QUI CRÉENT 
UNE EXTENSION LINÉAIRE AVEC DES POUTRES SUPERPOSÉES. 
LES TOITS SONT À DIFFÉRENTES HAUTEURS, RECOUVRANT LES 
PASSAGES ENTRE LES BÂTIMENTS ET ASSURANT UNE LIAISON 
PROTÉGÉE. CETTE SUPERSTRUCTURE ACCUEILLE ÉGALEMENT 
DES PANNEAUX PHOTOVOLTAÏQUES, ASSURANT L9AUTONO-
MIE COMPLÈTE DU COMPLEXE ET PRODUISANT UN SURPLUS 
D9ÉNERGIE POUR LA VILLE. 

CETTE INSTALLATION ULTRAMODERNE N9EST PAS SEULEMENT 
VISUELLEMENT REMARQUABLE, MAIS ELLE EST ÉGALEMENT 
CONÇUE POUR PERMETTRE DES PERFORMANCES SPORT-
IVES ET ARTISTIQUES DE HAUT NIVEAU. LES INSTALLATIONS 
DE POINTE RÉPONDENT AUX BESOINS DES ATHLÈTES EN LEUR 
FOURNISSANT DES ÉQUIPEMENTS SPÉCIALISÉS ET DES SER-
VICES DE SOUTIEN POUR LES AIDER À ATTEINDRE DES PERFOR-
MANCES OPTIMALES. DE MÊME, LES ESPACES DÉDIÉS AUX AC-
TIVITÉS CULTURELLES ET ARTISTIQUES OFFRENT UNE VARIÉTÉ 
DES OPPORTUNITÉS TELLES QUE DE GRANDS AUDITORIUMS, 
DES ESPACES D9EXPOSITION ET DES SALLES DE RÉPÉTITION, 
CONÇUS POUR OPTIMISER L9ACOUSTIQUE ET L9ÉCLAIRAGE. 
CES INSTALLATIONS PERMETTENT AUX ARTISTES DE SE PER-
FECTIONNER ET DE METTRE EN VALEUR LEURS TALENTS DANS 
UN ENVIRONNEMENT PROFESSIONNEL. 

SI CHAQUE SERRE-PAVILLON EST UNE ENTITÉ DISTINCTE, CER-
TAINES SONT JOINTES AVEC UN PHASAGE PRÉCIS POUR CRÉER 
UNE MUTUALISATION FONCTIONNELLE NÉCESSAIRE À L9AC-
CUEIL D9ESPACES SPORTIFS ET CULTURELS. MALGRÉ LES IDEN-
TITÉS DISTINCTES, IL EXISTE UN POINT FOCAL DE CONVER-
GENCE DES DIFFÉRENTS FLUX. LA MUTUALISATION SPATIALE 
ET FONCTIONNELLE QUI EN RÉSULTE FAIT DU COMPLEXE UN 
ESPACE FLEXIBLE ET ADAPTABLE QUI PEUT ÉVOLUER AVEC LES 
BESOINS CHANGEANTS DE SES UTILISATEURS. L9EFFET GLOB-
AL EST À LA FOIS EMBLÉMATIQUE ET SCULPTURAL, CRÉANT UN 
ESPACE VISUELLEMENT SAISISSANT ET FONCTIONNEL PER-
METTANT À LA COMMUNAUTÉ DE SE RASSEMBLER, DE JOUER, 
DE CRÉER.
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GRANDE PORTÉE 
POUR UN PROGRAMME AUSSI UNIQUE, LE PRINCIPAL DÉFI CONSISTE À 
LA RÉALISATION DES GRANDES PORTÉES NÉCESSAIRES. LA FAÇON DONT 
NOUS METTONS EN ŒUVRE CES GRANDS ESPACES OUVERTS NÉCESSITE 
UNE ATTENTION PARTICULIÈRE AU PROCESSUS DE CONSTRUCTION, À 
L’UTILISATION DES MATÉRIAUX ET AU CARBONE INCORPORÉ. 

DURABLE

LA CONSTRUCTION D’UNE STRUCTURE DURABLE EN BOIS IMPLIQUE 
UN ÉQUILIBRE MINUTIEUX ENTRE LA CONCEPTION, LA SÉLECTION DES 
MATÉRIAUX ET LES TECHNIQUES DE CONSTRUCTION. L’OBJECTIF EST DE 
CRÉER UN BÂTIMENT QUI A UN IMPACT MINIMAL SUR L’ENVIRONNEMENT 
TOUT EN MAXIMISANT SES PERFORMANCES, SA DURABILITÉ ET SON 
ATTRAIT ESTHÉTIQUE. CETTE APPROCHE PRIVILÉGIE L’UTILISATION DE BOIS 
D’INGÉNIERIE DURABLE PRÉSENTANT UN RAPPORT FORCE/POIDS ÉLEVÉ, CE 
QUI PERMET D’OBTENIR DE LONGUES PORTÉES AVEC MOINS DE COLONNES 
DE SOUTIEN ET DES ESPACES OUVERTS ET AÉRÉS. LA CONSTRUCTION 
D’ÉLÉMENTS DE CONSTRUCTION HORS SITE PERMET UNE PLUS GRANDE 
PRÉCISION ET UNE RÉDUCTION DES DÉCHETS. LA CONSTRUCTION 
MODULAIRE PERMETTRA D’ACCÉLÉRER LES DÉLAIS DE CONSTRUCTION ET DE 
RÉDUIRE LES COÛTS.

PASSÉ AGRICOLE

AVENIR URBAIN

LA COMMUNE DE PLAN-LES-OUATES TRAVAILLE DEPUIS PLUSIEURS ANNÉES 
À L’AMÉNAGEMENT D’UN NOUVEAU QUARTIER DES CHERPINES ET SOUHAITE 
DÉVELOPPER UNE OFFRE D’ÉQUIPEMENTS ET DE SERVICES VARIÉS ET DÉDIÉS 
À UN LARGE PUBLIC. 

PASSAGE

LA CRÉATION D’UN PASSAGE QUI RETRACE LE TISSU URBAIN ET RELIE LE 
FUTUR QUARTIER ROLLIET/CHERPINES AU QUARTIER GALAISE/CHERPINES 
À TRAVERS LE SITE ET LA PLACE CENTRALE DU PROJET. L’ESPACE URBAIN 
COMME ALTERNATIVE AUX CHAMPS OUVERTS ET À LA GRANDE PELOUSE. 

PHASAGE

LES QUESTIONS DE TEMPORALITÉ, DE PHASAGE ET D’OPÉRATIONS 
NÉCESSITENT UNE DÉCONNEXION ET UNE DIVISION DU PROJET. NOTRE 
OBJECTIF EST DE MAINTENIR LE POINT CENTRAL QUI, PAR CONSÉQUENT, SE 
TRANSFORME EN UNE COLONNE VERTÉBRALE FONCTIONNELLE À L’INTÉRIEUR 
DES BÂTIMENTS, CRÉANT AINSI LA DISTRIBUTION VERTICALE/HORIZONTALE 
ET LES POINTS D’ACCÈS. 

INTÉGRATION / CONNECTION

LA FUTURE PIÈCE D DES CHERPINES REPRÉSENTE LE TERRAIN PRIVILÉGIÉ DU 
QUARTIER, DÉDIÉ À L’IMPLANTATION D’ÉQUIPEMENTS SPORTIFS ET CULTURELS.  
COMMENT RAPPROCHER LES DEUX COMMUNAUTÉS VIVANT DE PART ET 
D’AUTRE ?
COMMENT RELIER LA ZONE INDUSTRIELLE AUX ESPACES VERTS ?

SPORT 

LE PROGRAMME SPORTIF EST RÉPARTI LE LONG DE L’AXE NORD-SUD, EN 
LIAISON AVEC LES TERRAINS DE SPORT EXISTANTS ET CEUX PRÉVUS À 
L’AVENIR. LES COURTS DE TENNIS EXTÉRIEURS OCCUPENT LE PETIT TRIANGLE 
AVEC UN PETIT PAVILLON. VERS LA GRANDE PRAIRIE, LE CENTRE DE NATATION 
S’ÉTEND AVEC UNE PISCINE EXTÉRIEURE. 

PIÈCE D

LA PIÈCE D S’INSCRIT DANS UNE VISION DE DÉVELOPPEMENT À LONG 
TERME DU QUARTIER DES CHERPINES, À CHEVAL SUR DEUX COMMUNES : 
CONFIGNON ET PLAN-LES-OUATES. LE DÉVELOPPEMENT DU QUARTIER DES 
CHERPINES PRÉVOIT UNE AUGMENTATION SIGNIFICATIVE DE LA POPULATION 
JUSQU’À 9 000 NOUVEAUX HABITANTS RÉPARTIS DANS LES 3 800 LOGEMENTS 
SUPPLÉMENTAIRES PRÉVUS.

CULTURE 

LA PARTIE CULTURELLE DU PROGRAMME EST DISTRIBUÉE LE LONG DE 
L’AXE EST-OUEST, VISANT À IMPLIQUER L’ÉCOLE, LA GRANDE PRAIRIE ET LA 
PLACE DES CHERPINE. LA SALLE POLYVALENTE POURRA ACCUEILLIR TOUS 
LES ACTEURS PRÉSENTS SUR LE SITE, TANDIS QUE LA SALLE DE MUSIQUE 
ACTUELLE CONTRIBUERA À RASSEMBLER LES JEUNES. 

CENTRE -  CŒUR  
LE PROGRAMME TEL QU’IL EST PROPOSÉ DANS LE CAHIER DES CHARGES 
S’ÉTEND SUR L’ENSEMBLE DU TERRAIN. RÉPARTI ENTRE LE TRIANGLE NORD 
ET LE TRIANGLE SUD ET DIVISÉ PAR LA LIGNE DE TRAMWAY, IL REND DIFFICILE 
TOUTE INTERACTION ENTRE LES DIFFÉRENTES UNITÉS DU PROGRAMME.
LE PROGRAMME DEVRAIT ÊTRE ORGANISÉ AUTOUR D’UN POINT CENTRAL, 
QUI EST LE CENTRE ADMINISTRATIF, JOUANT LE RÔLE DE POINT D’ACCÈS 
UNIQUE SOUHAITÉ.

STRUCTURE

LE RÔLE DES POUTRES SECONDAIRES EST DE FOURNIR UN SOUTIEN 
SUPPLÉMENTAIRE ET DE DISTRIBUER LA CHARGE DE LA STRUCTURE AUX 
POUTRES PRIMAIRES ET AUX COLONNES, CONTRIBUANT AINSI À ASSURER LA 
STABILITÉ ET L’INTÉGRITÉ DE LA STRUCTURE.

CANOPÉE

POUR PERMETTRE L’EXISTENCE D’UNE GALERIE PROTÉGÉE COMME 
ALTERNATIVE À L’ESPACE OUVERT DE LA PELOUSE, LA STRUCTURE PRIMAIRE 
S’ÉTEND AU-DELÀ DE LA LIGNE DE LA FAÇADE. LES POUTRES SECONDAIRES 
SONT ÉGALEMENT ÉTENDUES AU-DELÀ DE L’EMPREINTE DU BÂTIMENT AFIN 
DE POUVOIR PROTÉGER LE PASSAGE INTÉRIEUR. LA GÉOMÉTRIE DES TOITS 
RENVOIE AU SENTIMENT DE PROTECTION QUE L’ON PEUT RESSENTIR DANS 
LA FORÊT SOUS LA CANOPÉE D’UN ARBRE. 

PAYSAGE 

LE PARCOURS DES VISITEURS ET DES UTILISATEURS DU QUARTIER EST 
PHYSIQUEMENT ET CONCEPTUELLEMENT RELIÉ PAR UN DOMAINE PUBLIC 
HOMOGÈNE ET DIVERSIFIÉ, CONSTITUÉ D’UNE MOSAÏQUE DE “CHAMPS” 
AUX FORMES DOUCES. L’OBJECTIF DE NOTRE CONCEPTION ÉTAIT D’AMENER 
LES ESPACES VERTS VERS LA LIMITE SUD DU SITE ET DE CRÉER UNE 
ATMOSPHÈRE, À L’INTÉRIEUR COMME À L’EXTÉRIEUR, QUI ENGLOBE DE 
NOMBREUX PROGRAMMES DIFFÉRENTS, TOUS CONÇUS POUR ENCOURAGER 
LES RASSEMBLEMENTS, LES SPORTS ET LES LOISIRS DANS UN CADRE 
NATUREL. LA FLEXIBILITÉ ET LA SAISONNALITÉ TRANSFORMENT LE SITE EN 
UN ORGANISME VIVANT, UN PAYSAGE EN CONSTANTE ÉVOLUTION. 

MOBILITÉ

LA MOBILITÉ DANS UN ÉCO-QUARTIER MET L’ACCENT SUR LES OPTIONS DE 
TRANSPORT DURABLE TELLES QUE LA MARCHE, LE VÉLO ET LES TRANSPORTS 
EN COMMUN. CES MODES DE TRANSPORT RÉDUISENT L’EMPREINTE 
CARBONE ET CONTRIBUENT À UN ENVIRONNEMENT PLUS SAIN. EN OUTRE, 
LES ÉCO-QUARTIERS INTÈGRENT SOUVENT DES SOLUTIONS LOGISTIQUES 
INNOVANTES, ET VISENT À RÉDUIRE LE BESOIN DE TRANSPORT DE 
MARCHANDISES SUR DE LONGUES DISTANCES. DANS L’ENSEMBLE, NOTRE 
FUTUR ÉCO-QUARTIER DONNE LA PRIORITÉ AUX ALTERNATIVES À FAIBLE 
ÉMISSION DE CARBONE AUX MODES DE TRANSPORT TRADITIONNELS AFIN 
DE CRÉER UNE COMMUNAUTÉ PLUS DURABLE ET PLUS VIVABLE.

COMMUNAUTÉ 

UN COMPLEXE SPORTIF ET CULTUREL EST UN ATOUT PRÉCIEUX POUR LA 
COMMUNAUTÉ QUI AMÉLIORERA LE BIEN-ÊTRE PHYSIQUE, CULTUREL ET 
SOCIAL DE SES UTILISATEURS. EN OFFRANT UNE VARIÉTÉ D’ACTIVITÉS 
RÉCRÉATIVES ET CULTURELLES, UN TEL COMPLEXE RASSEMBLERA LES 
GENS ET CRÉERA UN SENTIMENT D’APPARTENANCE À LA COMMUNAUTÉ, 
DEVENANT AINSI UNE ZONE DE RENCONTRE ESSENTIELLE. SON OBJECTIF EST 
DE PROMOUVOIR DES MODES DE VIE SAINS, L’ENRICHISSEMENT CULTUREL 
ET L’ENGAGEMENT TOUT EN SERVANT DE FORCE DE COHÉSION DANS LE 
QUARTIER.

PERFOMANCE 

LE CAMPUS EST UN BÂTIMENT INNOVANT CONÇU POUR L’AVENIR, QUI A 
DES ASPIRATIONS EN MATIÈRE D’ENVIRONNEMENT ET DE DURABILITÉ, 
AUSSI BIEN EN CE QUI CONCERNE LES SOLUTIONS TECHNIQUES QUE 
L’ASPECT EXTÉRIEUR. CELA CONFÈRE AU BÂTIMENT UNE ATMOSPHÈRE 
TRÈS PARTICULIÈRE ET UN CLIMAT INTÉRIEUR SAIN ET DURABLE. 
CE QUI RELIE LE SPORT ET LA CULTURE, C’EST LE CONCEPT DE PERFORMANCE. 
NOTRE OBJECTIF ÉTAIT DE CRÉER UN LIEU QUI PERMETTE CETTE HAUTE 
PERFORMANCE DANS TOUS SES ASPECTS - UN LIEU DURABLE ET 
TOTALEMENT AUTONOME QUI PERMETTE À SES UTILISATEURS D’ATTEINDRE 
LEURS OBJECTIFS LES PLUS ÉLEVÉS ET D’AMÉLIORER LEUR QUALITÉ DE VIE. 

LE PAYSAGE

LES “CHAMPS PAVÉS” DEVIENDRONT DONC LE POINT DE RENCONTRE INCONTOURNABLE POUR LES VISITEURS. ESPACES FLEXIBLES AUX DIVERS VISAGES – D’UN 
MIROIR D’EAU CENTRAL AUX ESPACES OMBRAGÉS, ILS ACCOMPAGNENT ET ARTICULENT LES ENTITÉS SELON LES USAGES ET LES ATMOSPHÈRES. UNE MULTITUDE 
D’ÉVÈNEMENTS POURRONT AUSSI ÊTRE ORGANISÉS SUR CES ESPACES TOUT AU LONG DE L’ANNÉE. VALEUR AJOUTÉE POUR LE QUARTIER ET SES RÉSIDENTS, ILS 
PERMETTRONT DONC DE CRÉER UNE OPPORTUNITÉ D’EXPÉRIMENTER, DE CÉLÉBRER, ET DE RENCONTRER DE NOUVELLES PERSONNES. TOUS LES ESPACES ET LES 
EXPÉRIENCES TRANSFORMERONT LE SITE ET SES BÂTIMENTS EN MICRO-QUARTIER VIVANT, PLEIN D’AVENTURES ET DE DÉCOUVERTES, RAYONNANT SUR LA VILLE. 

LES DALLAGES ET BORDURES SONT RÉALISÉS À PARTIR DE CARREAUX DE PIERRES NATURELLES D’ORIGINE LOCALE (GRÈS, CALCAIRE JURASSIQUE, OU SIMILAIRE) DANS 
DES TONS GRIS CLAIR, MIXANT LE PROJET AVEC SON CONTEXTE. UNE VARIATION DES TRAITEMENTS À PARTIR D’UN MÊME MATÉRIAU, NATUREL OU FINEMENT POLI, EST 
UTILISÉ POUR CRÉER LES DIFFÉRENTS ESPACES DU PROJET D’AMÉNAGEMENTS EXTÉRIEURS. LES BORDURES FONT ALORS LA TRANSITION ENTRE L’AMÉNAGEMENT 
URBAIN DU SITE ET LE PROJET PAYSAGER VERDURÉ, MATÉRIALISÉE PAR UNE MISE EN OEUVRE DE TAILLE PROGRESSIVEMENT DÉCROISSANTE DES MODULES DE 
PAVÉS. LE DALLAGE EST CONSERVE DANS DES TONS CLAIRS (FAIBLE VALEUR D’ALBÉDO) POUR RÉFLÉCHIR LA LUMIÈRE NATURELLE ET AINSI RÉDUIRE LA CHALEUR. 
 
LES ARBRES PLANTÉS SUR LE SITE OFFRIRONT AUX VISITEURS UN ENSEMBLE PAYSAGER QUALITATIF AUX EXPÉRIENCES MULTIPLES, RICHES PAR LEUR VÉGÉTATION 
ET LA BIODIVERSITÉ QU’ELLES APPORTENT. LES STRATEGIES PAYSAGÈRES SE CONCENTRENT DONC PRINCIPALEMENT SUR L’UTILISATION DE PLANTES 
INDIGÈNES SUISSES, RÉSISTANTES AU CLIMAT ET PLUS ADAPTÉES POUR CRÉER DE L’OMBRAGE. LES ESPÈCES SÉLECTIONNÉES SONT ALORS IMPLANTÉES 
DANS LE PROJET PAYSAGER AFIN DE CRÉER UNE ATMOSPHÈRE LUXURIANTE ET INVITANTE EN HARMONIE AVEC LE CLIMAT ET LES TRADITIONS LOCALES. 
 
ARBRES, ARBUSTES, GRAMINÉS ET COUVRE-SOLS SE CONJUGUENT POUR CRÉER UN PAYSAGE OMBRAGÉ, RICHE EN VARIATIONS SPATIALES ET 
SENSORIELLES. LA DIVERSITÉ DE LA PROPAGATION DES ESPÈCES CONTRIBUERA AU BON DÉVELOPPEMENT D’UNE BIODIVERSITÉ LOCALE SUR LE 
SITE, ENCOURAGEANT LA FAUNE ET LA FLORE SAUVAGE. LE PROJET DEVIENT DONC UN RECUEIL DE NATURE À TRAVERS SON PAYSAGE ET SON SITE. 

PLANTER DANS UN PAYSAGE NATUREL 
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TRANSPARENCE

 LA TRANSPARENCE QUASI-TOTALE DES ESPACES DU REZ-DE-CHAUSSÉE 
SUR L’ESPACE PUBLIC CRÉE UNE SYNERGIE ENTRE LES ESPACES 
PROGRAMMATIQUES ET L’ESPACE URBAIN MINÉRAL EXTÉRIEUR. SI LE 
COMPLEXE SPORTIF S’ARTICULE D’ENTITÉ DISTINCTES, LEUR LANGAGE OFFRE 
NÉANMOINS UNE HOMOGÉNÉITÉ DU PROJET GLOBAL ET OFFRE AU VISITEUR 
UN APERÇU SUR L’ENSEMBLE DES SALLES ET ÉQUIPEMENTS SPORTIFS DANS 
UN CADRE EXCEPTIONNEL. LA POROSITÉ DES FAÇADES OFFRE AUSSI UNE 
VUE SUR LES ALENTOURS ET LE PAYSAGE LOINTAIN DES MONTAGNES AUX 
USAGERS DES ÉDIFICES.

GRANDE SALLE POLYVALENTE 

CONFIGURATION VOLLEY-BALLGRAND SALLE MODULABLE

LA GRANDE SALLE MODULABLE EST UNE ARÈNE MULTISPORTS, UNE GRANDE 
INSTALLATION INTÉRIEURE OU EXTÉRIEURE CONÇUE POUR ACCUEILLIR 
DE MULTIPLES SPORTS ET ACTIVITÉS. IL PEUT ACCUEILLIR UNE VARIÉTÉ DE 
COURTS, DE TERRAINS, DE PISTES ET D’AUTRES ÉQUIPEMENTS QUI PEUVENT 
ÊTRE AJUSTÉS OU RETIRÉS POUR S’ADAPTER À DIFFÉRENTS SPORTS ET 
ÉVÉNEMENTS. 
 
À L’INTÉRIEUR DE L’ARÈNE, VOUS POUVEZ TROUVER DES TERRAINS DE 
BASKET, DE VOLLEY-BALL, DE HANDBALL PAR EXEMPLE

CONFIGURATION HANDBALL  CONFIGURATION UNIHOCKEY 

FONCTIONNEMENT À PLAT

DE GRANDS GALAS PEUVENT ÊTRE ORGANISÉS EN UTILISANT LES DEUX 
ÉTAGES PLATS LORSQUE LES GRADINS SONT COMPLÈTEMENT RÉTRACTÉS, 
TANDIS QUE LE BALCON PEUT ENCORE CONTENIR 200 INVITÉS. 

CONFIGURATION 800 PLACES

IDANS CETTE CONFIGURATION LA SALLE PEUT AVOIR 800 PLACES ASSISES ET 
ORGANISER UNE PLACE PARTICULIÈRE SUR LA MEZANINE

PAVILLON DE LA DANSE, DE LA MUSIQUE ET DU 
THÉÂTRE

LE PAVILLON NORD ACCUEILLERA PLUSIEURS FONCTIONS DONT UN BAR ET 
UNE SALLE DE MUSIQUE ACTUELLE. PENDANT LA JOURNÉE, IL ACCUEILLERA 
LES COURS DE DANSE ET DE THÉÂTRE. LA SALLE DE MUSIQUE ACTUELLE EST 
UNE SALLE DE SPECTACLE D’UNE JAUGE DE 300 SPECTATEURS DEBOUT AU 
SOL

CONCERT 

DANS CETTE CONFIGURATION, LA SALLE PEUT ÊTRE PLATE AU REZ-DE-
CHAUSSÉE POUR ÊTRE UTILISÉE POUR UN CONCERT TANDIS QUE LA 
MEZZANINE ET LE BALCON RESTENT EN PLACE. LES CONFÉRENCES PEUVENT 
TOUJOURS AVOIR LIEU CÔTÉ FOYER EN PARALLÈLE.

MONTICULE

CLAIRIÈRE

JARDIN DE PLUIE - RIGOLE  

AUDITORIUM EN CREUX  

INTERPRÈTE / SPORTIF

SPECTATEUR

FREI & STEFANI BIG

95

Plan-les-Ouates - Quartier des Cherpines : Pièce D “Équipements sportifs et culturels”



LES FAÇADES PRINCIPALES

Le développement et les détails des façades découlent du contexte technique et sont optimisés pour une réalisation économique, 
un assemblage e�cace dans la méthode de construction poteaux-traverses et une empreinte CO2 minimisée (construction et 
exploitation).

Les façades principales sont conçues selon une méthode de construction modulaire en bois. Les triples vitrages de grand format 
doivent être installés sur le site dans un système préfabriqué de poteaux-traverses en bois. Les façades principales sont proposées 
comme une façade à simple peau avec un rideau intérieur. Ce�e approche à faible technicité fonctionne bien dans les zones avec 
de très grands volumes et particulièrement dans la salle de natation. Le rideau intérieur o�re une protection solaire adéquate et 
contribue de manière bénéfique à l’acoustique de la pièce. Dans les zones spécifiques où une protection solaire plus importante 
est nécessaire, la façade est conçue comme une double peau. L’ombrage est L’ombrage est positionné à l’extérieur de l’enveloppe 
thermique, bien protégée dans la cavité de la double peau.
Dans les zones d’hébergement, des fenêtres en bois à triple vitrages sont insérées dans les façades. Pour assurer une ventilation 
naturelle e�cace, les fenêtres pivotent verticalement. Par conséquent, les systèmes de stores sont montés sur le cadre pivotant, ce 
qui permet d’actionner les stores même lorsqu’ils sont ouverts.

Les profilés de façade poteaux-traverses et les éléments opaques sont fabriqués en bois de construction à faible teneur en colle 
(proportion maximale de bois massif). Les constructions opaques entre les structures bois sont ceints de planches et les volumes 
ainsi formés sont isolés de laine minérale incombustible. Dans la situation de cavité des façades à double peau, des séparations 
ignifuges entre les niveaux de plancher sont prévues. 

TRIPLE VITRAGE

HABILLAGE METALLIQUE 
RÉFLÉCHISSANTE 

HABILLAGE METALLIQUE 
RÉFLÉCHISSANT 

RIDEAUX - PROTECTION 
SOLAIRE ET THERMIQUE

OUVRANTS DE VENTILATION PIVOTANTS EN BOIS

HABILLAGE BOIS

DALLE EN CLT

DETAIL 03

DETAIL 01

DETAIL 02

HÉBERGEMENT

UNIHOCKEY

PISCINE

IN LINE HOCKEY

GRILLE DE TROP -PLEIN 

HABILLAGE 
METALLIQUE RÉ-
FLÉCHISSANTE 

DETAIL 01 DETAIL 02

DETAIL 03

TÔLE ALUMINIUM

STORE INTEGRÉ À L’OU-
VRANT DE FENÊTRE 

OUVRANTS DE VENTI-
LATION PIVOTANTS EN 
BOIS

COULISSES DE STORE

PANNEAU COUPE-FEU 

STORES FIXÉS SUR LE CADRE PIVOTANT

TRIPLE VITRAGE

HABILLAGE METALLIQUE 
RÉFLÉCHISSANT 

POTEAUX-TRAVERSES EN BOIS

POTEAUX-TRAVERSES EN BOIS

FACADE DOUBLE PEAU

EXTRAIT DE COUPE HEBERGEMENT   1/50EXTRAIT DE COUPE VILLAGE HOCKEY  1/50

EXTRAIT DE COUPE PISCINE  1/50

IN LINE HOCKEY
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PRODUCTION DE CHALEUR

LA PRODUCTION DE CHALEUR EST ASSURÉE PAR 4 POMPES À CHALEUR (PAC) EAU / EAU 
DISPOSÉ EN CASCADE, PORTANT LA PUISSANCE TOTALE À 1MW. LA SOURCE DE CHALEUR 
PRIMAIRE EST SOUTIRÉE DANS LE BAS DE LA CUVE ET LA CHALEUR PRODUITE EST INJECTÉE 
DANS LE HAUT DE LA CUVE. DE CETTE MANIÈRE, LE FONCTIONNEMENT DES POMPES À 
CHALEUR PEUT ÊTRE RÉGULÉE EN FONCTION DU BESOIN ET ÉGALEMENT EN FONCTION DE 
L9ENSOLEILLEMENT, CE QUI PERMET DE FAVORISER L9AUTOCONSOMMATION DE LA PRODUCTION 
SOLAIRE PHOTOVOLTAÏQUE ET DE MAXIMISER LA PRODUCTION SOLAIRE THERMIQUE

GESTION DE L9EAU POTABLE ET RÉUTILISATION DE CELLE-CI 
APRÈS UTILISATION.

GESTION DE L9EAU POTABLE ET RÉUTILISATION DE CELLE-CI APRÈS UTILISATION 
UN CENTRE SPORTIF EST UN TRÈS GRAND CONSOMMATEUR D9EAU POTABLE. 
DANS LE CAS PRÉCIS, PISCINES ET DOUCHES SONT LES PLUS GRANDS CONSOMMATEURS. 
AINSI LES EAUX DE FILTRATION DES BASSINS DE LA PISCINE ET CELLES DES DOUCHES DES DIFFÉRENTS 
VESTIAIRES, SERONT RÉCUPÉRÉES DÉPOLLUÉES PAR SYSTÈME SIMPLE À BASE DE DÉCANTATION ET 
D9OXYGÉNATION. UNE FOIS TRAITÉES, CES EAUX SERONT  MUTUALISÉES AVEC LES EAUX PLUVIALES 
RÉCUPÉRÉES SUR LES TOITURES.  CES EAUX GRISES, STOCKÉES DANS UN BASSIN SIS DANS LE PARKING, 
SERVIRONT À L9IRRIGATION DES SURFACES VÉGÉTALISÉES, AU NETTOYAGE DES SOLS ET À L9ALIMENTATION 
DES RÉSERVOIRS DES WC.

HAUTEURS STRUCTURELLES
COMPARAISON À LA PHASE 1

MASSE SURFACIQUE DES STRUCTURES
COMPARAISON À LA PHASE 1

BILAN CARBON
COMPARAISON À LA PHASE 1

PANNEAUX 
PV

PANNEAUX 
PV

ÉQUILIBRE
 DES TERRASSEMENTS  

REFROIDISSEMENT 
PAR ÉVAPORATION

REFROIDISSEMENT 
PAR ÉVAPORATION

REFROIDISSEMENT 
PAR ÉVAPORATION

REFROIDISSEMENT 
PAR ÉVAPORATION BIODIVERSITÉ
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L9ANALYSE DES CYCLES DE VIE DES MODULES 

TGBT

LUMIERE/

ELECTRICITE

BATIMENTS

RESEAU

SIG 

SOLAIRE

PHOTOVOLTAIQUESOLAIRE
THERMIQUE

LUMIERE/

ELECTRICITE

BATIMENTS ARROSAGE
ARROSAGE

STOCKAGE 

THERMIQUE 

GROUPE

FROID 

CUVE A EAU 

POMPE A

 CHALEUR

CAD

STOCKAGE EAU 

NON POTABLE

POMPES A CHALEUR
4 PAC en cascade pour une puissance total de 1MW

RESEAU FROID 8-13°C

PRODUCTION GLACE
380 kW

-7 / -10 °C

RESEAU ANERGIE 40-30°C

GROUPES DE FROID

SOLAIRE
PHOTOVOLTAIQUE

CHAUFFAGE
URBAIN (CAD)

RESEAU TRIPHASE

PRODUCTION CENTRALE D'ENERGIE

Backup/Appoint Chau­age
Urbain (CAD) 95-55°C

COMMUNS

ALIMENTATION DES GROUPES FROID

Réinjection du surplus solaire
thermique sur le CAD

PRODUCTION FROID
DEPUIS LES PAC

CUVE

250kW

POSSIBILITE DE STOCKAGE

250kW

PAC 1 PAC 2

ALIMENTATION DES PAC

Dispositif de maintien de la stratification

250 m³

Strate BT 5-15°C

PAC 3

Strate HT 30-50°C

DC

250kW 250kW

Rejet de chaleur 20-50°C

AC

PAC 4

4200 tubes de 400 Wth
2700m² répartis sur 1 toiture
Env. 1,5 GWh de production par an

SOLAIRE
THERMIQUE

4500 panneaux de 410 WC
8800m² répartis sur 5 toitures
Env. 1,9 GWh de production par an

NETTOYAGE

DES SOLS

ALIMENTATION

RESERVOIRS WC

PATINOIRE
PISCINES

CENTRE RAQUETTES
VILLAGE HOCKEY
ACCOMMODATION

ADMINISTRATION CENTRE DANSE
 THEATRESALLE POLYVALENTE

INSTALLATIONS

DE VENTILATION

PAC

HAUTES

TEMPERATURES

PREPARATION EAU CHAUDE

SANITAIRE SEMI-INSTANTANEE

RESEAU ANERGIE 40-30°C

CHAUFFAGE

RECUPERATION DES EAUX GRISES

 DES DOUCHES

DEPOLLUTION DES EAUX GRISES DES

DOUCHES

ECS 55°C

50°C
30°C

RECOLTE DE L'EAU DE PLUIE

EF

40°C

30°C

60°C

RESEAU FROID 8-13°C

40°C

INSTALLATIONS

DE VENTILATION

PAC

HAUTES

TEMPERATURES

PREPARATION EAU CHAUDE

SANITAIRE SEMI-INSTANTANEE

RESEAU ANERGIE 40-30°C

CHAUFFAGE

RECUPERATION DES EAUX GRISES

 DES DOUCHES

DEPOLLUTION DES EAUX GRISES DES

DOUCHES

ECS 55°C

50°C
30°C

RECOLTE DE L'EAU DE PLUIE

EF

40°C

30°C

60°C

RESEAU FROID 8-13°C

40°C

INSTALLATIONS

DE VENTILATION

PAC

HAUTES

TEMPERATURES

PREPARATION EAU CHAUDE

SANITAIRE SEMI-INSTANTANEE

RESEAU ANERGIE 40-30°C

CHAUFFAGE

RECUPERATION DES EAUX GRISES

 DES DOUCHES

DEPOLLUTION DES EAUX GRISES DES

DOUCHES

ECS 55°C

50°C
30°C

RECOLTE DE L'EAU DE PLUIE

EF

40°C

30°C

60°C

RESEAU FROID 8-13°C

40°C

RESERVOIR EAU DE PLUIE 
ET RECUPERATION EAUX DES DOUCHES

ARROSAGE

EAUX SOUTTERRAINES

LES SONDAGES GÉOTECHNIQUES RÉALISÉS SUR LE SITE ONT RÉVÉLÉ UN NIVEAU DE NAPPE ÉLEVÉ ET 
VARIABLE, CE QUI NÉCESSITE LA CONSTRUCTION D9UNE ENCEINTE DE FOUILLE ÉTANCHE EN RIDEAU DE 
PALPLANCHE. LES EAUX SERONT TEMPORAIREMENT POMPÉES AFIN DE PERMETTRE L9EXCAVATION ET 
LA CONSTRUCTION DES FONDATIONS ET DES SOUS-SOLS SITUÉS SOUS LE NIVEAU DE LA NAPPE. ÉTANT 
DONNÉ LE CONTEXTE LOCAL ET EXISTANT, LA SOLUTION LA PLUS ÉCONOMIQUE ET RAPIDE SEMBLE ÊTRE 
L9UTILISATION D9UN RIDEAU DE PALPLANCHE. DE PLUS, UNE FOIS RETIRÉS, LES ÉLÉMENTS DU RIDEAU DE 
PALPLANCHE PEUVENT ÊTRE RÉUTILISÉS AILLEURS.

FONDATIONS

LE SYSTÈME DE FONDATION PROPOSÉ CONSISTE EN DES PIEUX FORÉS EN PLACE, D9UNE LONGUEUR DE 30 
MÈTRES ET D9UN DIAMÈTRE DE 600 MM. LES PIEUX AGISSENT À LA FOIS EN COMPRESSION ET EN TENSION 
POUR RÉSISTER AUX CHARGES DE LA STRUCTURE ET À LA PRESSION DE SOULÈVEMENT DUE À LA NAPPE 
PHRÉATIQUE. TROIS TYPES DIFFÉRENTS DE FONDATION SUR PIEUX SONT PROPOSÉS : DES GROUPES DE 
PIEUX SOUS LES COLONNES, DES PIEUX SOUS LES MURS PORTEURS ET UNE GRILLE DE PIEUX ESPACÉS 
RÉGULIÈREMENT SOUS LES DALLES DE SOL DE GRANDE PORTÉE.

STRUCTURES PORTEUSES
VU LA PROGRAMMATION DES BATIMENTS, LA MAJORITÉ DES STRUCTURES PROPOSÉES SONT DE LONGUES 
PORTÉES. L9ESSENTIEL DES CHARGES EST DÈS LORS REPRISE LE LONG DES FAÇADES. AFIN DE LIMITER 
L9IMPACT ENVIRONNEMENTAL DES STRUCTURES, UN MAXIMUM D9ÉLÉMENTS PORTEURS EN BOIS SONT 
INTÉGRÉS DÈS QUE L9UTILISATION DE CE MATÉRIAU EST JUGÉE PERTINENTE. C9EST NOTAMMENT LE CAS 
DES ÉLÉMENTS DE POUTRES DE TOITURES ET DES POTEAUX EN LAMELLÉ-COLLÉ AINSI QUE DES DALLES 
DE LA SUPERSTRUCTURE EN CLT.  LES LONGUES PORTÉES SONT FRANCHIES PAR UN RÉSEAU DE POUTRES 
PRIMAIRES EN LAMELLÉS-COLLÉS. DES STRUCTURES TREILLIS ACIERS SONT PRÉVUES POUR LES ZONES DE 
LONGUE PORTÉES DES NIVEAUX INTERMÉDIAIRES.

RESISTANCE AUX CHARGES LATERALES (PORTIQUES BOIS)
LES BÂTIMENTS QUI N9ONT PAS DE NIVEAUX INTERMÉDIAIRES RÉSISTENT AUX SOLLICITATIONS LATÉRALES 
VIA DES PORTIQUES EN BOIS COMME ÉLÉMENTS STABILISATEURS. LES COLONNES EN LAMELLÉ-COLLÉ 
SONT ENCASTRÉES EN BASE POUR RÉSISTER AUX FORCES LATÉRALES SOUS CHARGES DE VENT ET 
SISMIQUES. CES COLONNES SONT ENCASTRÉES EN BASE ET SONT RELIÉES AU DIAPHRAGME DE LA TOITURE 
PAR UNE CONNEXION ROTULÉE, CECI CRÉE UN PORTIQUE LIBÉRÉ EN TÊTE. LES POTEAUX SONT COMPOSÉS 
DE DEUX ÉLÉMENTS EN LAMELLÉ-COLLÉ RELIÉS SUR LA HAUTEUR PAR DES BLOCS D9ESPACEMENT TOUS 
LES 2,5 M. CECI PERMET AUX DEUX SECTIONS D9AGIR ENSEMBLE. LES CHARGES LATÉRALES SONT ENSUITE 
TRANSMISES AUX MURS DE SOUTÈNEMENT ET SONT STABILISÉES PAR LA PRESSION PASSIVE DES TERRES.

RESISTANCE AUX CHARGES LATERALES (REFENDS BÉTON)
LES BÂTIMENTS QUI PRÉSENTENT UN NIVEAU INTERMÉDIAIRE SONT STABILISÉS PAR DES MURS DE REFEND 
EN BÉTON. CEUX-CI CORRESPONDENT AUX VOILES DES CIRCULATIONS AUTOUR DES ESCALIERS ET DES 
ASCENSEURS. LES MURS STABILISATEURS S9ÉTENDENT DES FONDATIONS JUSQU9AU TOIT. LES CHARGES 
HORIZONTALES SONT RÉPARTIES ENTRE CES MURS EN FONCTION DE LEUR RIGIDITÉ. LES CHARGES 
LATÉRALES SONT ENSUITE TRANSMISES À LA STRUCTURE MONOLITHIQUE EN BÉTON DU SOUS-SOL ET SONT 
STABILISÉES PAR LA PRESSION PASSIVE DES TERRES. 

PLOTS DE FONDATION
20%

DALLES DE FONDATION
17%

MURS BÉTON DE SOUTENEMENT
2%

MURS BÉTON D’INFRASTRUCTURE
2%

COLONNES D’INFRASTRUCTURE
1%

DALLES BÉTON SUPERSTRUCTURE
10%

MURS BÉTON SUPERSTRUCTURE
7%

COLONNES BÉTON
< 1 %

CLT & LAMELLÉ-COLLÉ
11%

TRELLIS & POUTRES MÉTAL 
4%

FACADE
8%

PANNEAUX PHOTOVOLTAÏQUES

8%

TOITURE (HORS LAMELLÉ COLLÉ)

9%

CLOISONS INT.

EMBODIED EMISSIONS
IN BUILDING PRODUCTS

REPLACEMENT DURING
BUILDING OPERATION

DISPOSAL AND
WASTE 

PROCESSING

< 1 %

CLOISONS INT. CLT
< 1 %

PLAFONDS
< 1%

ESCALIERS MÉTALLIQUES

1%

PHASE I - GROS-OEUVRE
LE RIDEAU DE PALPLANCHES EN ACIER EST RETIRÉ ET PEUT ÊTRE RÉCUPÉRÉ POUR 
UNE UTILISATION ULTÉRIEURE. LES SOLS DÉCAPÉS DU SITE SONT UTILISÉS POUR 
REHAUSSER LE NIVEAU DU TERRAIN D9ENVIRON 1 MÈTRE EN RESPECTANT UNE 
RECONSTITUTION À DEUX COUCHES. CETTE STRATÉGIE OFFRE À LA FOIS DES 
AVANTAGES ÉCONOMIQUES ET ÉCOLOGIQUES, ET PERMETTRA UNE MISE EN 
SERVICE PLUS RAPIDE UNE FOIS QUE LES BÂTIMENTS SERONT TERMINÉS. LA DALLE 
EN BÉTON DU REZ-DE-CHAUSSÉE EST CONSTRUITE SUR LA TRAME DE COLONNES DU 
SOUS-SOL, ET LES ÉLÉMENTS DE SUPERSTRUCTURE SONT ACHEMINÉS ET STOCKÉS 
SUR SITE EN FLUX TENDU POUR MINIMISER LES BESOINS DE STOCKAGE. UNE GRUE 
EST INSTALLÉE AU CENTRE DU SITE POUR FACILITER LE LEVAGE DES ÉLÉMENTS DE 
CONSTRUCTION. LA SUPERSTRUCTURE DES BÂTIMENTS DE LA PHASE 1 EST ENSUITE 
CONSTRUITE, AVEC L9INSTALLATION DES COLONNES EN BOIS ET LA RÉALISATION 
DES PLANCHERS INTERMÉDIAIRES EN BOIS POUR LA SALLE DE CONCERT, LE CENTRE 
ADMINISTRATIF ET L9ESPACE DE FITNESS. 

SECOND-OEUVRE ET MISE EN SERVICE
UNE FOIS LES BÂTIMENTS SONT HORS D9EAU ET HORS D9AIR, LES TRAVAUX DU 
SECOND-SUVRE ET DES INSTALLATIONS TECHNIQUES PEUVENT COMMENCER 
ÉTAPE PAR ÉTAPE, CE QUI PERMET DE GARANTIR UN PLANNING OPTIMISÉ. UNE PARTIE 
DES INSTALLATIONS TECHNIQUES EN SOUS-SOL SERA ÉGALEMENT MISE EN PLACE 
DÈS LA FIN DES TRAVAUX DE GROS-SUVRE. ÉTANT DONNÉ QUE LA RÉALISATION 
DU SOUS-SOL COMPLET EST PROPOSÉE EN PHASE 1, UNE GRANDE PARTIE DES 
INSTALLATIONS TECHNIQUES DE LA PHASE 2 POURRONT ÊTRE INTÉGRÉES DANS LES 
LOCAUX DÉJÀ CONSTRUITS, PERMETTANT AINSI UNE MUTUALISATION OPTIMALE 
DES INSTALLATIONS ET UN GAIN DE TEMPS SIGNIFICATIF DANS LA RÉALISATION DE 
LA PHASE 2. IL EST IMPORTANT DE NOTER QUE L9EXPLOITATION DU PROGRAMME DE 
LA PHASE 1 PEUT COMMENCER INDÉPENDAMMENT DES TRAVAUX DE LA PHASE 2. 

FONDATIONS ET SOUS-SOL
LE PLAN D9AMÉNAGEMENT DES BÂTIMENTS A ÉTÉ CONÇU DE MANIÈRE À 
CONCENTRER LES TRAVAUX DE STRUCTURE DU SOUS-SOL UNIQUEMENT DANS 
LA PHASE 1, EN MINIMISANT À LA FOIS LES MOUVEMENTS DE SOL ET LE VOLUME 
À CONSTRUIRE SOUS LA NAPPE PHRÉATIQUE. LA FONDATION DU SOUS-SOL SERA 
CONSTITUÉE D9UN SYSTÈME DE FONDATIONS PROFONDES, AVEC L9UTILISATION DE 
PIEUX EN RAISON DES MAUVAISES CONDITIONS DU SOL ET DE LA FORTE PRESSION 
HYDROSTATIQUE DUE AU NIVEAU ÉLEVÉ DE LA NAPPE PHRÉATIQUE. LES CHARGES 
LATÉRALES SONT PRINCIPALEMENT REPRISES PAR LA PRESSION PASSIVE DU SOL. 
LA DISPOSITION DES PIEUX SUIVRA LA TRAME STRUCTURELLE DES BÂTIMENTS. 
LE SOUS-SOL PROPOSÉ SERA UNE STRUCTURE MONOLITHIQUE EN BÉTON ARMÉ 
COULÉE SUR PLACE, COMPOSÉE DE MURS DE SOUTÈNEMENT CONÇUS POUR 
RÉSISTER À LA PRESSION DU SOL ET DES EAUX SOUTERRAINES, AINSI QUE D9UNE 
DALLE SUR SOL CONÇUE POUR RÉSISTER AUX CHARGES DE SURFACE ET À LA 
PRESSION DE SOULÈVEMENT. 

PHASE II - STRUCTURE DE TOITURE
LA CONSTRUCTION DES STRUCTURES DE TOITURE DE LA PHASE 2 EST ALORS 
RÉALISÉE SUIVANT LA MÊME LOGIQUE QUE LA PHASE 1.

PHASE I - MISE EN SERVICE 
LE TERRAIN SUR LA ZONE DE TRAVAIL DE LA PHASE I EST REHAUSSÉ EN UTILISANT LES 
TERRES DISPONIBLES SUR SITE. UNE FOIS LES DIFFÉRENTS BÂTIMENTS ACHEVÉS, 
LA GRUE EST DÉMONTÉE, LA PHASE 1 PEUT ALORS ÊTRE MISE EN SERVICE AVEC LA 
COUVERTURE INTÉGRALE DU SOUS-SOL PAR LA DALLE DE REZ-DE-CHAUSSÉE.

PHASE II - PRÉPARATION DU TERRAIN
DANS LES ZONES NÉCESSAIRES. ÉTANT DONNÉ QUE LES FONDATIONS DES 
BÂTIMENTS DU CENTRE DE TENNIS ET DU VILLAGE HOCKEY ONT ÉTÉ RÉALISÉES LORS 
DE LA PHASE 1, CELA LIMITE LES TRAVAUX NÉCESSAIRES POUR LA SUPERSTRUCTURE 
DE LA PHASE 2. SEULES LES FONDATIONS DU PAVILLON DES MUSIQUES ACTUELLES, 
DANSE ET THÉÂTRE SONT RÉALISÉES DEVRONT ÊTRE RÉALISÉE EN PHASE 2.

PHASE I - STRUCTURE DE TOITURE
LES POUTRES DE TOITURES DU PROJET SONT TRANSPORTÉES SUR SITE EN 
SEGMENTS POUR RESPECTER LES LIMITES DE TRANSPORT. LES SEGMENTS DE 
POUTRES PRIMAIRES, COMPOSÉES DE BOIS ET D9ACIER, SONT FABRIQUÉS HORS SITE 
POUR UN MEILLEUR CONTRÔLE DE LA QUALITÉ. SUR SITE, LES POUTRES PRIMAIRES 
SONT ASSEMBLÉES EN UTILISANT DES DÉTAILS DE RACCORD AU NIVEAU DES PLATS 
EN ACIER. ENSUITE, LES POUTRES SECONDAIRES ET TERTIAIRES SONT SUPERPOSÉES 
POUR COMPLÉTER LA STRUCTURE DE TOITURE. 

PRÉPARATION DU SITE
L9INSTALLATION DE CHANTIER EST MISE EN PLACE. L9EMPRISE DU CHANTIER EST 
CLÔTURÉE ET LES POINTS D9ENTRÉE SONT MINIMISÉS POUR ASSURER LA SÉCURITÉ 
DU CHANTIER ET RÉDUIRE LES FLUX SUR SITE. LA COUCHE DE SOL SUPERFICIELLE 
EST DÉCAPÉE ET DES PISTES DE CHANTIER SONT CRÉÉES POUR PERMETTRE LE 
PASSAGE DES MACHINES LOURDES. UNE ENCEINTE ÉTANCHE TEMPORAIRE EN 
RIDEAU DE PALPLANCHE EST INSTALLÉE LE LONG DU PÉRIMÈTRE DU SOUS-SOL 
PRÉVU, EN RESPECTANT LA DISTANCE MINIMALE DES BÂTIMENTS ET ROUTES 
EXISTANTES. L9HYPOTHÈSE DE PHASAGE ACTUELLE PRÉVOIT QUE LES TRAVAUX 
DE LA PHASE 1 N9EMPIÈTENT QUE SUR LES TERRAINS DE CETTE PHASE POUR 
MAXIMISER LA FAISABILITÉ DU PROJET EN ÉVITANT LES CONTRAINTES FONCIÈRES 
SUR LES TERRAINS DE LA PHASE 2.

POMPAGE, EXCAVATION ET STOCKAGE DE SOL 
LES INVESTIGATIONS GÉOTECHNIQUES PRÉLIMINAIRES ONT RÉVÉLÉ UN NIVEAU 
ÉLEVÉ DE NAPPE PHRÉATIQUE SUR LE SITE. POUR PERMETTRE LA CONSTRUCTION 
DU SOUS-SOL, UNE ENCEINTE ÉTANCHE EN RIDEAU DE PALPLANCHE SERA 
UTILISÉE AVEC POMPAGE TEMPORAIRE POUR ABAISSER LE NIVEAU DE NAPPE. 
UNE CAMPAGNE D9ESSAIS GÉOTECHNIQUES SPÉCIFIQUES SERA RÉALISÉE POUR 
CONFIRMER CES HYPOTHÈSES. L9EXCAVATION DU SOUS-SOL EST PRÉVUE, MAIS EN 
RAISON DE LA GRANDE EMPRISE NÉCESSAIRE POUR LE STOCKAGE, L9OPTIMISATION 
DES MOUVEMENTS DE MATÉRIAUX EST AU CSUR DES RÉFLEXIONS DE PHASAGE. 
SI LE TERRAIN DE LA PHASE 2 N9EST PAS MAÎTRISÉ, IL EST SUGGÉRÉ D9UTILISER 
LA GRANDE PRAIRIE AU NORD COMME SURFACE TAMPON POUR LE TRIAGE ET 
LE STOCKAGE DES SOLS PENDANT LES TRAVAUX. LES SOLS SERONT STOCKÉS 
SÉPARÉMENT EN FONCTION DE LEUR CONTAMINATION ET DE LEUR POTENTIEL DE 
REVALORISATION, PERMETTANT AINSI DE DISTINGUER LES SOLS RÉUTILISABLES SUR 
PLACE DE CEUX QUI DEVRONT ÊTRE ÉLIMINÉS DANS UNE DÉCHARGE SPÉCIALISÉE.

PHASE II - GROS-OEUVRE
LA PHASE 2 DU PROJET SUIT UNE LOGIQUE CONSTRUCTIVE SIMILAIRE À CELLE DE LA 
PHASE 1. LES VOILES STABILISATEURS EN BÉTON SONT RÉALISÉS ET LES COLONNES 
PRÉFABRIQUÉES SONT INSTALLÉES. POUR LES BÂTIMENTS À PLUSIEURS NIVEAUX, 
TELS QUE LES CENTRES DE HOCKEY ET DE RAQUETTES, DES TREILLIS EN ACIER SONT 
UTILISÉS POUR FRANCHIR LES PORTÉES GÉNÉREUSES. CES TREILLIS SONT CONÇUS 
POUR LIMITER LES DÉFORMATIONS ET CONTRÔLER LES EFFETS NÉFASTES DES 
VIBRATIONS PROPRES À LA PRATIQUE D9ACTIVITÉS SPORTIVES. LES TREILLIS SONT 
PRÉFABRIQUÉS HORS-SITE EN SEGMENTS, PUIS ASSEMBLÉS ET LEVÉS SUR SITE.  

POUTRES TERTIARES

POUTRE SECONDAIRE INTÉRIEURE

POUTRES PRIMAIRES

POUTRE PRIMAIRE EN PORTE-À-FAUX

POUTRE SECONDAIRE EN PORTE-À-FAUX

1.001.200.44

2
.5
0

LES GOUJONS EN ACIER TRANS-
FÈRENT LES CHARGES VERS LE BOIS 
LAMÉLLÉ-COLLÉ

LA CONNEXION ENCASTREE A 
TRAVERS DE LA PLAQUE D9EXTREM-
ITE ET RUPTURE THERMIQUE AU 
NIVEAU DE LA LIGNE DE FAÇADE

LA CONNEXION TRANSFERE LES FORCES 
INTERNES DU BOIS A L9ACIER ET AU POTEAU

DEUX CORNIÈRES EN ACIER 

PLACÉES DOS À DOS

POUTRES PRIMAIRES - ÉTUDE COMPARATIVE D9OPTIONS

POUR CE PROJET, L9EXPRESSION ARCHITECTURALE ET LA STRUCTURE VONT DE PAIR. LES ÉLÉMENTS QUI COMPOSENT LE SYSTÈME DE STRUCTURE PORTEUSE SONT EXPOSÉS 
DANS CHAQUE BÂTIMENT ET CONSTITUENT DONC UNE PARTIE IMPORTANTE DE L9ARCHITECTURE. UNE SÉRIE D9ÉTUDES D9ALTERNATIVES DE POUTRES PRIMAIRES UTILISANT 
DU BOIS, DE L9ACIER ET DES HYBRIDES BOIS-ACIER ONT ÉTÉ RÉALISÉES POUR DÉTERMINER LEUR CONFIGURATION OPTIMALE. L9OPTION SÉLECTIONNÉE EST UN HYBRIDE 
BOIS-ACIER UTILISANT DES PAIRES CORNIÈRES EN ACIER EN PARTIE SUPÉRIEURE ET INFÉRIEURE DE LA SECTION, LÀ OÙ ELLES SONT LES PLUS EFFICACES. CECI PERMET 
DE MINIMISER LA QUANTITÉ D9ACIER UTILISÉE. CETTE CONCEPTION PERMET DE RÉDUIRE LA PROFONDEUR STRUCTURELLE DES POUTRES PRIMAIRES PAR RAPPORT À LA 
CONCEPTION DE LA PHASE I, TOUT EN TROUVANT UN ÉQUILIBRE ENTRE LE VOLUME DE BOIS, LA QUANTITÉ D9ACIER ET LE BILAN CARBONE.

STRUCTURE DE LA TOITURE - HIÉRARCHIE DES 
POUTRES

AFIN D9OPTIMISER LA STRUCTURE DE LA TOITURE DE LA PHASE I, UN SYSTÈME 
STRUCTURAL EST PROPOSÉ OÙ LES CHARGES SONT SUPPORTÉES PAR DES POUTRES 
PRIMAIRES ESPACÉES DE 10M, SUIVANT LA TRAME DES COLONNES. LES POUTRES 
SECONDAIRES TRAVERSENT LES PRIMAIRES ET TRANSFÈRENT LES CHARGES DE 
LA TOITURE AUX POUTRES PRIMAIRES. LES POUTRES TERTIAIRES SOUTIENNENT 
DIRECTEMENT LE REVÊTEMENT DE TOITURE ET SONT UTILISÉES POUR DONNER LA 
PENTE NÉCESSAIRE À LA TOITURE AFIN DE FACILITER LE DRAINAGE.

VUE D9ENSEMBLE DE LA STRUCTURE 

POUR CE PROJET, L9EXPRESSION ARCHITECTURALE ET LA STRUCTURE VONT 
DE PAIR. LES ÉLÉMENTS QUI COMPOSENT LE SYSTÈME STRUCTUREL PORTEUR 
SONT EXPOSÉS DANS CHAQUE BÂTIMENT ET CONSTITUENT DONC UNE PARTIE 
PRÉPONDÉRANTE DE L9ARCHITECTURE. EN CE QUI CONCERNE LA STRUCTURE, 
UN DES OBJECTIFS PRINCIPAUX DE LA SECONDE PHASE DU CONCOURS A ÉTÉ 
D9OPTIMISER LE SYSTÈME STRUCTUREL PROPOSÉ POUR LES TOITURES. L9ÉTUDE 
DÉTAILLÉE DE L9OPTION INITIALE DE STRUCTURE NERVURÉE EN LAMELLÉ-COLLÉ 
SUPERPOSÉ EN DEUX COUCHES À PERMIS DE FAIRE ÉVOLUER LA PROPOSITION 
VERS UNE NOUVELLE APPROCHE PLUS OPTIMALE. LA NOUVELLE APPROCHE SE 
CONCENTRE DONC SUR UNE HIÉRARCHIE STRUCTURELLE AVEC DES POUTRES 
PRIMAIRES, SECONDAIRES ET TERTIAIRES; PERMETTANT UNE OPTIMISATION 
QUANT À L9UTILISATION DES MATÉRIAUX ET DE LEUR POIDS PROPRE.

STOCKAGE DE CHALEUR, RÉSEAU ENERGIE ET RÉSEAU DE 
FROID

LE CSUR DU SYSTÈME ÉNERGÉTIQUE EST CONSTITUÉ D9UN BASSIN DE 250 M³, AGISSANT COMME 
UN GRAND RÉSERVOIR D9ÉNERGIE, DANS LEQUEL TOUS LES PRODUCTEURS ET CONSOMMATEURS 
VIENNENT PUISER ET/OU INJECTER LA CHALEUR. CE BASSIN EST DIVISÉ EN 2 PARTIES, DÉFINI 
SELON LEUR PLAGE DE TEMPÉRATURE.

GESTION DE L9EAU

DANS LE PROJET, LA MISE EN OEUVRE DU PRINCIPE D9UNE VILLE <ÉPONGE= VISE À COLLECTER 
ET STOCKER UN MAXIMUM D9EAU DE PLUIE SUR LE SITE ET AINSI LE METTRE À DISPOSITION 
DU PATRIMOINE PAYSAGER MAIS AUSSI PAR UNE RESTITUTION DANS L9ATMOSPHÈRE PAR 
EVAPOTRANSPIRATION DES EAUX. LA ZONE TAMPON ET LA RETENTION S9EFFECTUENT À TRAVERS 
LES TRANCHÉES D9ARBRES ET DU GRAND RESERVOIR D9EAU ENTERRÉ EN PARTIE CENTRALE DU 
SITE. SI TOUTES LES POCHES DE RETENTION SONT REMPLIES, LE SURPLUS PEUT ÊTRE ALORS 
RESTITUÉ AUX NAPPES PHRÉATIQUES SOUTTERRAINES ET PARTICIPÉ AU BON MAINTIENT DES 
CYCLES DE VIE DE L9EAU SUR LE TERRITOIRE.
LE BON MAINTIENT D9UN CLIMAT URBAIN VIVANT AGRÉABLE EST ATTAINT GRACE AUX 
PERFORMANCES D9ÉVAPOTRANSPIRATION DES ESPACES VERTS INTENSIFS AINSI QUE DES 
BOSQUETS D9ARBRES. DANS LES ZONES PAYSAGÉES DITO URBAINES, L9EAU DE PLUIE EST 
DÉLIBÉREMENT CANALISÉE PAR DES ABREUVOIRS ET ACHEMINÉES VERS LES ESPACES VERTS 
OUVERTS PAR DES LIGNES ET CONDUITES D9EAU OÙ ELLE EST ABSORBÉE PAR LES PLANTES ET LE 
SOL ADÉQUAT.

POUTRES PRIMAIRES
DEUX CORNIÈRES EN ACIER PLACÉES DOS À DOS SONT CONNECTÉES AU LAMELLÉ-
COLLÉ PAR DES GOUJONS EN ACIER PERMETTANT DE TRANSFÉRER LES CHARGES 
ENTRE LES DEUX MATÉRIAUX. L9UTILISATION D9UNE POUTRE COMPOSITE BOIS-ACIER 
PERMET D9UNE PART DE RÉDUIRE LA HAUTEUR DE LA POUTRE, ET D9AUTRE PART 
DE FACILITER LES DÉTAILS DE CONNEXION AU NIVEAU DES APPUIS DE LA POUTRE 
GRÂCE À LA PLAQUE D9ACIER, PLUS EFFICACE POUR TRANSFÉRER DIRECTEMENT LES 
CHARGES. LA PRÉSENCE D9UNE RUPTURE THERMIQUE IMPLIQUE UN DÉTAIL CAPABLE 
DE TRANSMETTRE LE MOMENT DE FLEXION POUR TRANSFÉRER LES CHARGES DU 
PORTE-À-FAUX AUX TRAVÉES PRINCIPALES. 

IMPACT SUR LE RECHAUFFEMENT CLIMATIQUE
COMMENT LA CONCEPTION PREND-ELLE EN CONSIDÉRATION L9IMPACT DES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION SUR LE RÉCHAUFFEMENT CLIMATIQUE ? BIG A D9ABORD IDENTIFIÉ LES SYSTÈMES DE 
CONSTRUCTION AYANT L9IMPACT LE PLUS IMPORTANT, PUIS A INTÉGRÉ CETTE COMPRÉHENSION DANS 
SON EXPLORATION DES POSSIBILITÉS DE CONCEPTION. L9ÉTUDE PRÉLIMINAIRE DE BIG SUR L9ANALYSE DU 
CYCLE DE VIE COMPRENAIT 1. LES ÉMISSIONS INTRINSÈQUES DES MATÉRIAUX UTILISÉS POUR CONSTRUIRE 
LE BÂTIMENT, 2. LE REMPLACEMENT DES PRODUITS AU FUR ET À MESURE DE LEUR USURE SUR UNE 
PÉRIODE DE 50 ANS, ET 3. L9IMPACT DE L9ÉLIMINATION DES MATÉRIAUX À LA FIN DE LEUR UTILISATION DANS 
CE BÂTIMENT. 
 
LES FONDATIONS EN SOUS-SOL ONT CLAIREMENT L9IMPACT LE PLUS IMPORTANT SUR LE RÉCHAUFFEMENT 
CLIMATIQUE, MAIS ELLES SONT ÉGALEMENT NÉCESSAIRES EN RAISON DU NIVEAU ÉLEVÉ DE L9EAU 
SUR LE SITE. CE SOUS-SOL INÉVITABLE OFFRE UNE OPPORTUNITÉ DE CONCEPTION : CRÉER DES VUES 
EXCEPTIONNELLES VERS LES ATHLÈTES, ASSURER L9ACCÈS AUX PERSONNES HANDICAPÉES AU REZ-DE-
CHAUSSÉE ET CRÉER UNE CANOPÉE DE HAUTE PERFORMANCE AU-DESSUS. 
 
EN SUPERPOSANT PLUSIEURS ARÈNES, LA PROPOSITION DE BIG RÉDUIT L9EMPREINTE DES FONDATIONS. 
LES TRAVÉES REQUISES SONT CONSTRUITES EN BOIS DANS LA MESURE DU POSSIBLE POUR ÉVITER 
LES VIBRATIONS. LES SURFACES DU TOIT SONT PRINCIPALEMENT RECOUVERTES DE PANNEAUX 
PHOTOVOLTAÏQUES POUR LA PRODUCTION D9ÉLECTRICITÉ.  
LA TOITURE EN BOIS EST UNE SOLUTION RATIONNELLE POUR LES GRANDES PORTÉES QUI PRÉSENTE 
PLUSIEURS AVANTAGES SUPPLÉMENTAIRES. LA MENUISERIE EN BOIS SIMPLE FACILITE LE PROCESSUS 
DE CONSTRUCTION ET GARANTIT LA POSSIBILITÉ DE DÉMONTER LA STRUCTURE, CE QUI EST IMPORTANT 
POUR L9ÉCONOMIE CIRCULAIRE À LONG TERME. LE BOIS EN LUI-MÊME A AUSSI UN BÉNÉFICE CLIMATIQUE 
IMMÉDIATE, PARCE QU9IL STOCKE LE CARBONE CAPTURÉ LORS DE LA TRANSFORMATION DES ARBRES EN 
BOIS. LE BOIS EST ÉGALEMENT UN MATÉRIAU RELATIVEMENT LÉGER QUI CONTRIBUE À RÉDUIRE LA TAILLE 
DES FONDATIONS NÉCESSAIRES. 

FREI & STEFANI 
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